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UNDANG-UNDANG MALAYSIA
Akta A327

AKTA KANUN KESEKSAAN (PINDAAN DAN
PERLUASAN), 1976 '

Suatu Akta bagi meminda Kanun Keseksaan (N.M.B.
Bab 45) dan bagi memperluaskan Kanun itu sebagaimana
dipinda ke seluruh Malaysia.

[.51“{'% Mac . 19% ] $als) B4foe .

MAKA INILAH DIPERBUAT UNDANG-UNDANG
oleh Duli Yang Maha Mulia Seri Paduka Baginda Yang
di-Pertuan Agong dengan nasihat dan persetujuan Dewan
Negara dan Dewan Rakyat yang bersidang dalam Parlimen,
dan dengan kuasa daripadanya, seperti berikut :

1. Akta ini bolehlah dinaimakan Akta Kanun Keseksaan Tajuk
(Pindaan dan Perluasan), 1976, dan hendaklah mula ber- pogkas dan
kuatkuasa pada tarikh yang ditetapkan oleh Menteri melalui kuatkuasa.

pemberitahu dalam™Warzq, (na)B9he)

2. (1) Kanun Keseksaan bagi Negeri-negeri Melayu Ber- Pindaan
sekutu yang dahulu (kemudian daripada ini disebut Kanun 3 718
itu) adalah dengan ini dipinda dengan memasukkan ke Bat 45
dalamnya seksyen baru 4 yang berikut—

;?ggg;ion 4. (1) The provisions of Chapter VI shall apply

toextra- {0 any offence committed—
territorial :

offences. - (@) by any citizen or any permanent resident

on the high seas on board any ship or on
any aircraft whether or not such ship or
aircraft is registered in Malaysia;

(b) by any citizen or any permanent resident in
any place without and beyond the limits of
Malaysia,

as if the offence had been committed in Malaysia.
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(2) In this section—

(a) “offence” includes every act done outside
Malaysia which, if done in Malaysia, would
be an offence punishable under this Code;

(b) “permanent resident” has the meaning
Act 91. assigned by the Courts of Judicature Act,
1964.”,

(2) Seksyen 82 dan 83 Kanun itu adalah dengan ini di-
pinda dengan menggantikan “seven” dalam tiap-tiap satu-
nya dengan ‘“‘ten”.

(3) Seksyen 130A Kanun itu adalah dengan ini dipotong
dan digantikan dengan yang berikut—

“Interpreta~- | 30A. In this Chapter——~

tion of this
‘ Chapter. (@) “harbour” includes the supplying a person
with shelter, food, drink, money or clothes;
or, except by a person employed in a
Government hospital, medicine, bandages,
surgical dressings or any other form of aid
! to a person wounded; or arims, ammunition
L or means of conveyance, or the assisting a
N person in any way to evade apprehension;
(b) “imprisonment for life” means (subject to
the provisions of any written law conferring
power to grant pardons, reprieves or respites
or suspension or remission of punishments)
imprisonment until the death of the person
on whom the sentence is imposed.”.

3. (1) Seksyen-seksyen Kanun itu yang berikut, iaitu,
scksyen 115, 118, 119, 216 dan 450 adalah dengan ini dipinda
mengikut cara dan setakat yang dinyatakan dalam Bahagian
I dalam Jadual.

- (2) Seksyen-seksyen Kanun itu yang berikut, iaitu,
seksyen 75, 131, 132, 194, 222, 225, 232, 238, 255, 304, 305,
307, 3098, 313, 314, 326, 329, 364, 371, 376, 377, 388, 389,
394, 395, 396, 400, 409, 412, 413, 4304, 436, 438, 449, 459,
460, 467, 472, 474, 475, 477, 4894, 4898 dan 489p adalah
dengan ini dipinda mengikut cara dan setakat yang di-
nyatakan dalam Bahagian IT dalam Jadual.

(3) Bab VI Kanun itu adalah dengan ini dipinda mengikut
cara dan setakat yang dinyatakan dalam Bahagian ITT
dalam Jadual.
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{(4) Bab XII Kanun itu adalah dengan ini dipinda mengikut
cara dan setakat yang dinyatakan dalam Bahagian IV
dalam Jadual.

(5) Amaun maksimum bagi tiap-tiap denda yang di-
nyatakan dalam Kanun itu sebagai suatu jumlah wang
adalah dengan ini ditambah dengan mendarab jumlah wang
yang dinyatakan itu dengan empat.

4. Kanun itu, sebagaimana dipinda seperti tersebut di atas,
adalah dengan ini diperluaskan supaya berkuatkuasa di
seluruh Malaysia.

5. Berbangkit dari perluasan Kanun itu ke seluruh Malaysia
oleh seksyen 4, Kanun itu adalah dengan ini dipinda—

(a) dengan menggantikan perkataan-perkataan “the
States of Malaya” dalam seksyen-seksyen 2, 3, 1084,
212, 216, 2258, 236, 359, 360, 363, 364 Misalan (a),
3734 dan 410 dengan perkataan “Malaysia”; dan

(b) dengan memotong daripada seksyen 86 (i) per-
kataan-perkataan “and in respect of the States of
Malaya other than Penang and Malacca” dan “of
the Federated Malay States, and, in respect of the
States of Penang and Malacca, sections 373 and 374
of the Criminal Procedure Code of the Straits
Settlements,” dan memotong “S.S. Cap. 217 dari-
pada nota bidainya.

6. Kanun Keseksaan bagi Sabah dan Kanun Keseksaan
bagi Sarawak adalah dengan ini dimansuhkan.

JapUaL
(Seksyen 3)

BAHAGIAN 1
Seksyen 3 (1)

Seksyen Pindaan

115, 118 dan 119 Masukkan perkataan-perkataan “or imprison-
ment for a term which may extend to twenty
years” selepas sahaja perkataan-perkataan “or
imprisonment for life”.

216 ...  Gantikan *“which may extend to one year and
not to ten years” dengan “for not less than one
year but less than ten years”.

450 ... Selepas “imprisonment for Jife” masukkan “or
imprisonment for a term which may extend to
twenty years”,

Memperluas
kan

Kanun

ke seluruh
Malaysia.

Pindaan-
pindaan
berbangkit.

Pemansuhan
Sabah 359
dan Sarawak
Bab 57.
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Banacian 11
Seksyen 3 (2)

1. Perkataan-perkataan di dalam koma terbalik dalam ruang kedua
Bahagian ini yang terdapat dalam seksyen-seksyen Kanun itu yang
masing-masing dinomborkan dalam ruang pertama hendaklah dicantikan,
dalam tiap-tiap satunya, dengan perkataan-perkataan “imprisonment
for a term which may extend to twenty years”.

2. Dalam seksyen 75 Kanun itu perkataan-perkataan “to imprison-
ment for life, or” dan perkataan-perkataan “Provided that he shall not
in any case be liable to imprisonment for a term exceeding ten years”
hendaklah ditinggalkan daripadanya. -

3. (1) Dalam seksyen 307 Kanun itu hendaklah dimasukkan perkataan-
perkataan “or for a term of twenty years” selepas sahaja perkataan-
perkataan “under sentence of imprisonment for life”.

(2) Dalam seksyen-seksyen 307 dan 314 Kanun- itu perkataan
“either” hendaklah ditinggalkan daripadanya.

Seksyen

364, 388 dan 389

131, 132, 194, 225,
232, 238, 255, 304,
3098, 313, 326, 329,
376, 377, 394, 409,
412,413, 4304, 436,
438, 459, 460, 467,
4894, 4898 dan
489p

222

305
307

314
371 dan 449
395 dan 396

400

Perkalaan-perkataan yang hendak digantikan dengan
perkataan-perkataan yang berhuruf condong dalam
perenggan [ di atas

“imprisonment for life”

(¢) “imprisonment for life, or imprisonment for
a term which may extend to ten years”, atau

() “imprisonment for life, or with imprisonment
for a term which may extend to ten years”,
atau

{¢) “imprisonment for life or imprisonment for a
term which may extend to ten years”,
mengikut mana yang berkenaan.

“imprisonment for life or with imprisonment for
a term which may extend to fourteen years” dan
“imprisonment for life or to imprisonment for a
term of ten .years or upwards”.

“imprisonment for life, or imprisonment for a
termn not exceeding ten years”.

“imprisonment for life, or to such punishment
as 15 hereinbefore mentioned”.

“imprisonment for life, or with the punishment

-above mentioned™.

“imprisonment for life, or with imprisonment for
a term not exceeding ten years”.

“imprisonment for life, or for a term which may
extend fo ten years”.

“imprisonment for life, or a term which may
extend to ten years".
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Seksyen - Perkataan-perkataan yang hendak digantikan dengan

perkataan-perkataan vang berhuruf condong dalam
: perenggan 1 di atas

472, 474, 475 dan “imprisonment for life, or with imprisonment for
477 a term which may extend to seven years”.

BAHAGIAN I_II
Seksyen 3 (3)

Seksyen ' Pindaan

121 - Selepas sahaja perkataan-perkataan “imprison-
ment for - lifé, and” masukkan perkataan-
perkataan “if ‘niot sentenced to death”.

122 ... 1. Masukkan perkataan-perkataan “or attempts
: " to collect™ selepas sahaja perkataan “collects”
dan perkataan-perkataan *or abets the waging
or the preparation of such war” selepas sahaja
perkataan “Governors”.

2. Gantikan “ten years” dengan “twenty years”,

123 ... . ~.. ~Masukkan perkataan-perkataan “or attempts to

) e : conceal” selepas sahaja perkataan “conceals” dan
perkataan-perkataan “or attempted concealment”
selepas sahaja perkataan “concealment” dj kedua-
dua tempat di mana ia terdapat,

124 ... Masukkan ‘perkataan-perkataan “or attempting to
induce or compel” ~selepas sahaja perkataan
“compelling™,

125 e w1, Masukkan perkataan-perkataan “whether in

conjunction with the enemies of the Yang
di-Pertuan Agong or otherwise” selepas sahaja
perkataan “Whoever”. '

2. Gantikan “seven  years” dengan “twenty
years’, -

1254 . Masukkan seksyen baru yang berikut selepas
o - sahaja seksyen 125: ‘

“Harbouri
or attemprs, 125A. Whoever by any act, harbours

lohabour ~ or attempts to harbour, either in

in Mataye  Malaysia or in the territories of any

fesomon  power at war with, or otherwise in

At actual hostility against, the Yang di-
waorm  Pertuan Agong, or elsewhere, the
hostility enemies of the Yang di-Pertuan Agong,
Yong" ™ shall be punished with imprisonment

f;g:;!uan for life, to which fine may be added;

R or with imprisonment for a term which
may extend to twenty years, to which
fine may be added, or with fine.”
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Seksyen
126
127
128 dan 130
Seksyen
230
231

232, 234, 247 dan
249

233, 237, 239, 242,
246, 248, 250 dan
252

235

238

240

241
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Pindaan

Masukkan perkataan-perkataan “whether in con-
junction with the enemies of the Yang di-Pertuan
Agong or otherwise” selepas sahaja perkataan
“Whoever”,

Masukkan perkataan-perkataan “or attempting to
receive” selepas sahaja perkataan-perkataan
“Whoever receives”.

Gantikan “ten years” dengan “twenty years”.

BAHAGIAN IV
Seksyen 4 (4)

Pindaan

1. Potong takrif “current coin” dan gantikan
nota bidainya dengan perkataan “Interpreta-
tion™.

2. Tambah takrif yang berikut:

“  “Counterfeit” includes the causing of a
genuine coin to appear like a different coin
if it is done with the intention of practising
deception or with the knowledge that decep-
tion will thereby be caused.”.

Potong “Explanation” dan perkataan-perkataan
yang berikutnya.

Potong “current™.

Potong seksyen-seksyen ini.

Potong “shall be punished with imprisonment
for a term which may extend to three vears, and
shall also be liable to fine; and if the coin
to be counterfeited is current coin,”.

1. Gantikan “into the States of Malaya, or
exports therefrom,” dengan “or exports”.

2. Gantikan “a counterfeit of current coin”
dengan “counterfeit”. '

Potong “which is a counterfeit of current coin,
and” dan potong “‘of current” di mana perbaha-
saan itu terdapat bagi kali kedua.

1. Gantikan “two years” dengan “five years”.

2. Gantikan *“or with fine to an amount which
may extend to ten times the value of the coin
counterfeited, or with both” dengan “and shall
also be liable to fine®,
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Seksyen Pindaan

3. Dalam Misalan, gantikan ‘“Hong Kong dollars”,
dan “dollars” di mana jua perkataan itu terdapat
dengan “coins”, dan potong “239 or” dan “as the
case may be”.

... L. Potong “246,” dan “, 248",
2. Gantikan “two years” dengan “five years”,

3. Gantikan “or with fine to an amount which
may extend to ten times the value of the coin for
which the altered coin is passed or attempted to
be passed” dengan “and shall also be liable to
fine”,

KUALA LUMPUR
DICETAK OLEH PEMANGRU KETUA PENGARAH PERCETAKAN DAN DITERBITKAN DENGAN PERINTAH PADA
224B JANUARI, 1976

Harga: 50 sen




